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Celebrating its first
decade of existence.

Tsing Hua, 19111921,
is a well-illustrated
delightful look at
Qinghua in its earliest
days. A top-notch
institution with a very

interesting past

The Rebirth of Horea
(1920} is a particularly
fascinating account of
Korean politics from
the Christian
perspective. Extremely
pro-K.orean and very
pro-independence, the
book suggests that the

impact of the West and Christianity may
have not necessarily been an imperialistic
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The Han Dynasty Project

TRIBUTE TO PROF. HOMER H. DUBS
BEY FROF. DAVID HAWKES ON 20 AUGUST 1362

Official Titles of the Han Dynasty
A Tentative List Compiled
For the Han Dynasty History Project,
University of Washington

slossary: Chapter X: Emperor Hsiao-Ch'eng. Ban Gu. The History of the Farmer Han Dynasty: A Gritical Transiation with Annatations by Homer H.
Dubs. Baltimore: Waverly Press, 1938
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TARLE I
TUE TALLE OF VACSAL KINGS C# SURNAITED OFIER TiAS LIU

When the Han dynasty Cfirat rocelvesd the Mamlnts of Heawan,
Tha country'e later nobles unitelly ectarked wvpon o

punitive expedition [ngainat the Ob'in rular.™

But the decisliowns coocernimyg the divislon of the conguenad
tarritory wvere madio by tha bond of the fsinng
Clan [, Hslang Chi, (courtesy nmse Yi,]

Who ostablished eightesn royal clons.”

The foregoins is recounkted in the firct Table, “The Teble

of Wosenl Kings of Surpases obher then I-iu."'j'

Anclently, tho Pock of Odes and the Avclent Hisiocy recordad

that, in the btiaes of ¥4 ol ialn y Shua and ¥H both
recaived the throna throush the ebilcebion of thelr peoliccms.-
ors. By secumulnting wirtucs mel plidng up achlovesedus, ooting
in heorory wilth the coessan people, bthey Cirst sctod Dor others
in ndministoring the govermseot, a0 thobt thoy could bo cxmclned
By numu..l" fmly aftoer scvornl tons of years <14 thaey csoond the
throms. The kings ol the Yin el Chou dymasties coame Crom Hafel
anl Prince ¥illet,” vhome descondnmts cultivated Love for etiers
aml practiesd risliterusmens [or more than ten relgno, wobll tlhare
came ¥ingr T'eag of the Bhong dyvaasty ool Kilug Vua of the CThou
dymasty. Only then 454 King T'ang bandsh Chioh® and King Mu
K111 Chou. T



373. The Kuei Palace ¥£8& was, according to the San-fu huang-t'u 2 8a, "built by
Emperor Wu B3 in the autumn of 101 B.C. Its circuit was more than ten li. The Han
shu says, "The Kueil Palace has a Purple Room with double passageways that extend o
the Wei-yang Palace.” The Kuan fu chi BRTSED [hefore vi cant ] says, The Kuei Palace is
north of the Wei-yang [FPalace]. Between them there is the Hall of Brilliant Light (Ming-
Kuang Tien BAXEE ) and a Hill of Earth 11, and double passageways go west from
within the Palace and go over the city well to the Terrace of Gods (Shen-ming T ai #EH
¥ ) and the Penglai ¥ Mountain in the Chien-chang #E8 Palace." The San Ch'in chi
=0 [by Mr. Hsiu, before 304] says, "West of the Kan Terrace ¥ in the Wei-yang
Falace thers is the Kuei Palace. Within it there is the Hall of Brilliant Light, in which all
the curtains and door-screens are made of gold and jade, and pearls and gems, so that
evenywhere there are pearls as light as the moon, and the golden stairs and the pearl
steps are bright and brilliant day and night.™ [p: It was also called the Palace of the
Treasures W= . Cf.also the Hsi-ching fsa-chi (vi cent.) 2:6a. The Kuei Palace was also
called the Northern Palace (mistake - of. Hs 12:1b1 ) and the Yung-Hsin Palace &EE.
The latter name was used when the Emperor's Great Empress Dowager nes Fu 1§ lived
there. Cf. also Yian-ho chin Hsien chif, 2:7a]

3T4. The Chik-chiang Gate BEEPY (Straight City Gate) was the northwestern gate of
Ch'ang-an &% The San-fu huang-t'e 1100 says, "In the western face of the Ch'ang-an
city wall, the second gate [from the south] is called the Chih-ch'eng Gate. The Han
rung-tien shu S BEEE [prob. bii to vi cent.] says, "It is the second gate from the
southern end of the western face.” It also says, "It is the former Lung-lou §84# (Dragon
Tower) Gate. Abhove the gate there was a copper dragon " [t was originally named the
chift B (Straight) Gate Wang Mang EFF changed its name to the chih-fao B
(Straight Highroad) Gate. It was in the Tuan-ting SBESfE. (Comect Road

Commung).” [p: The statement about the copper dragon probably refers however to the
Lung-tou Gate of the Kuei Palace (g.v.). Ch'eng Ta-ch'ang EX 8 (1123-1195) argues
that only a palace gate would have such an ornament_]

374 The Lung-ou Gafe REHEPY (Dragon Tower Gate) seems to have been a gate of the
Kuei Falace. Ch'eng Ta-ch'ang says it was the southemn gate. This was also a former
name of the Chih-ch'eng city Gate (g.v.). Chang Yen {prob_ iii cent.) says, "Above the
gate tower there was a copper dragon like a white crane of Fei-lien {g.v.}, which gave it
its name." Cf. Hs 10:lb; Ch'eng Ta-ch'ang's Yung fv §IgR 9:3a.b, 4a.
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Eastern Han / Sanguo
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General

Dr Richard Rafe Champion de Crespigny website: The curriculum vita of Dr Richard Rafe Champion de
Crespigny of Australian National University, one of the most productive scholars working in the history of the
Later Han/Three Kingdoms period. Contains a complete bibliography of his publications as well as links to on-line
versions of many his publications on the Later Han and Three Kingdoms. See list of publications below.
hitp://asia.anu.edu.au/asianstudies/staff/Rafe_de%20Crespigny.him|
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Sun, Xiaochun and Jacob Kistemaker, The Chinsse Sky auring the Han: Constaliafing Stars and Sociaty Leiden: £.J.Brill 1997,

Scripta Sinica, This site, which is maintained by the Academia Sinica Computing Center, containg searchable e-texts for the dynastic histories (Ershiwy s and the Thireen Classics (Shisan jing), encyclopedis, essays and belles letires, Indispensible.
Ittpedfey sinica. edu.tftme-pinfims g

(Chinase Agricutural History and Cuffure. Maintained by The Institute for the History of Natural Science, Chinase Academy of Sciences. This site covers the entire range of the history of agriculture in China and offers -texts of ancient and modern works,
news of the fild, current agricuttural palicy, ilustrations, links to tables of contants of relevant joumals, and 5o farth. hitp:iagri-history.nat!

Zizhitong janEIAET Searchable electonic edifions of Sima Guang's (1019-86) monumental chronological history of China from 403 B.C. to A.D. 359, This work serves as an important supplement and comoboration forthe standard histories, Those

approaching this text for the first ime will wantto raad the entry in Wilkinsan, Chinase History: A Hanual 498-600. Juan 54-78 covering the end of the Han and the Sanguo period have besn translated into English by Achilles Fang and Rafe de Crespigny.
See entries under Eastern Han-Sanquo. htfp:wwy.chinakyl comirbbook/bigbleicyizti him and htip:twwv.cnread neticnread/szligisimaguangizztiindex.html
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de Crespigny, Rafe. "The Three Kingdoms and Western Jin; a histary of China in the third century AD," Part 1: East Asian History 1 (June 1991):1-36; Part 2: East Asian History 2 (December 1991):143-165. Thes &
articles were prepared s a chapter for the projected second volume for the Cambridge History of China,

@ Fairbank, Anthany Bruce. *Kingdom and Pravince in the Western Chin: Regional Power and the Eight Kings Insurrection (a.d. 300-306)." M.A. thesis, University of Washingtan, 1986. A sol
straight-forward account of events that are not well covered in Westem languages.

Killgrew, John W. “The Reunification of Chinain AD 280; Jin's Conquest of Eastern Wu,” EMC3(2003): 1-34.

%‘ Rogers, Michagl, trans. The Chronicle of Fu Chian: A Case of Exemplar History. Chinese Dynasfic Histories Translations no. 10, Berkeley: University of California Press, 1968,

m
@ ﬁ!’ Waley, Arthur. "The fall of Lo-yang," History Today (April 1951):7-10.
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he did not hub])ﬂt mlﬂ'ht feel h1m
gelf drawn towards a p@aple to
whom he had never given a
thought, and his vocation would
thereby reveal itself.

[ am not familiar with what is
heing done along these lines in the
various instituilons charged with
the evangelization of my country,
but however noble be such efforts,
I must in all truth declare that
they are insufficient.

It seems to me that the Catholic

Universities would have here a

toolr da £0lA1 11 svaadine shaine rmﬂ

fh]b nohln Task, lh(, t’XDEFleT‘QE‘
gained here would inspire imita-
tion elsewhere, and would prepare
the way for a project by far more
vast, namely, the establishment at
Rome itself of an “Institute of the
[ar Bast."” Learned Chinese would
concur with the most distinguish-
od miggionaries and missionologists
to form in the capital of the Chris-
tian world an active center where
the thought, the langnage and the
character of the Chinese would
unfold their splendors under the
vivifuing eim af  Iniversal and

|

THE IMPORTATION OF NEGRO SLAVES TO CHINA UNDER
THE T'ANG DYNASTY (A, D. 618-907)

By Professor Chang Hsingslong

(1) The term wsed to designote
Negro Slaves amder the
Tung dynasty.

Neither the name of Africa nor
the term “negro slave” was known
in China during the period of the
Toang dynasty, but we often en-
counter the term  Kunlun-nn

(“Topography of the Land of
Chen-la”) contained in the sama
volume, we find the following:
“Chen-la ig situated to the north-
weet of Lin-yi. It was formerly a
dependeney of Fu Nan, Its in-
habitants belong fo the race of
Krun-lun In Part Il r;f Runk
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THE IMPORTATION OF NEGRO SLAVES TO CHINA UNDER

THE TANG DYNASTY (A« D. 618-9681)
By Professor Chang Hsing-lang

) The tarm used to designate Negro Slaves under the T'ang dynasty,
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two, or three Companies of Sovldicrs, but they pil.
fer, and rific wherelfoever they paffe: whercin the
want of crucltic upon delingeemts caulcs much more
oppreflion of the Ianpcent, which is the grearelt cru-
eltie of all: yer without cheir Army, there want not
fcandals; forin the way, wepafled by & Palangs,
which is 2 Village fortified with mud walles againit
‘Thieves ; where we found 2 fmall Ceravan o have
beene affanlied the day before, and divers remaining
fore wounded - for through all Tarky, cipecially in
places defers there are many CMeamtainers, of Oxte
lawes, like the wild Irifh, who liveupoo {poyle, and

two, or three <i>Companies</ii> of Souldiers, but thay pilfer, s -
and rifle wheresoever they passe: whersin the

want of crueltie upon <idelinguents</i> causes much more
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THE IMPORTATION OF NEGRO SLAVES TQ CHINA UNDER
THE T'ANG DYNASTY (A. D. 618-9017)

By Profeszor Chang Hsing-lang

The term used to designofe
Negro Sluves wnder the
Trang dynasty.

Neither the name of Africa nor
the term “negro slave” was known
in China during the period of the
Tang dynasty, but we often en-
counter the term K un-lun-nu
(#“Kun-lun slave”) in the in-
dividual works of T'ang authors
that have come to us as parts of the
following Tsung-shu  (“Collee-
tions of Reprints”): “Tang-jen
Shuo-fruat”; “Trai-ping Kuang-
¢hi’; “Ku-chin Shuo-hai” ete.
These works generally describe the
Krun-tun-nn as black-skinned folk.
Some of the aforesaid authors
even use the term K'un-lun adjec-
tivially as a synonym for blaek-,
or darfi-skinned. Others use it as
an equivalent for “Negro.”” What
then is the meaning of the term
K*un-lun, and who were the K'un-
buri-na ?

(11) The location of the Land
of Kun-lun.

To throw light on the above

question, let us take account of

what certain ancient Chinese
Works havy iz auhi :

(1)

=

(“Topography of the Land of
Chen-la**) contained in the sama
volume, we find the following:
“Chen-la is situated to the north-
west of Lin-yi. It was formerly a
dependency of Fu Nan. Its in-
habitants belong to the race of
Krun-lun.” In Part IT of Book
222 of the Hsin Tang Shu (“New
Dynastic History of T ang™), we
read: “P’an-p’an is situated on
the Gulf of Nan-hai. To the north
it is separated from Huan-wang
by a strait and it is contiguous to
Lang-ya-hsiu. . . . . . Its subject
tribes are the P'u-lang-so-lan, the
K'un-lun Ti-veh, the K*un-lun Bo-
ho, and the K'un-lun Po-ti-so-kan.
The tribe last mentioned is also
known as the Ku Lung, which is
phonetically akin to K'un-lun.” In
another part of the same volume, it
gayve: “Fu Nan iz situated a die-
tance of 70 i (about 25 English
miles) to the south of Jih Nan.
The country is low and the
climate moist. The people have
customs similar to the folk of
Huan-wang. In this land are wall-
ed towns and palaces. Its king,
whose name is Ku-lung, lives in a

Fih— ﬂ.'l"l"‘T1f"+'l".l'I"l"l 1"‘-11';]"' T A




THE IMPORTATION OF NEGRO SLAVES TO CHINA UNDER

THE TANG DYNASTY (A« D. 618-961)
By Professor Chang Hsing-lang

(#) The term used to designate Negro Slaves under the T'ang dynasty.,

lelther the name of Africa nor the term "negro slave" was known 1n China during the period of the Tang
lynasty, but we often encounter the term K'un-Tun-nu ("K'un-lun slave") 1n the individual works of T'ang
uthors that have come to us as parts of the following 7s'ung-shu ("Collectlons of Reprints") i "T'ang-jen
Shuo-k'ua1"y "T'ai-p'ing K'uang-chi"y "Ku-chin Shuo-hai" etc. These works generally describe the K'un-lun-
1 as black-skinned folk. Some of the aforesald authors even use the term K'un-lun adjectivially as a
ynonym for hlack-, or dark-skinned. Others use 1t as an equivalent for "Negro." What then 1s the meaning
f the term K'un-Tun, and who were the K'unlan-nu?

(2) The location of the Land of K'un-lun.

‘o throw 11ght on the above question, let us take account of what certaln anclent Chinese works have to sa
n this subject :

(1) The Lin-y1 Kuo Chuan, ("Topography of the Land of Linyl") contalned in Book 197 of the Chiv T'ang Shu
("01d Dynastic History of T'ang") says: "The people 1lving to the south of Linyl have woolly hair and blac
kin, and are commonly known as K'unlun." In the Chen-l1a Kuo Chuan ("Topography of the Land of Chen-la")
ontained in the same volume, we find the following:

'Chen-la 1s situated to the north-west of Lin-yl. It was formerly a dependency of Fu Nan. Its inhabltants
elong to the race of K'un-lun." In Part II of Book 222 of the Hsin Tang Shu ("New Dynastic History of
'ang"), we read i "P'an-p'an 1s situated on the Gulf of Nan-hal. To the north 1t 1s separated from Huan-
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wterm "negro slave" was known 1n China during the period of the Tang
orm K'un-lun-nu ("K'un-lun slave") in the individual works of T'ang

c ff the following Ts ung-shu ("Collections of Reprints”) = Wk ang j

the term K'un- Iun, and who were the K'unlan-nu?
) The location of the Land of K'un-lun.

throw 11ght on the above questlon, let us take account of what certaln anclent Chinese works have to
this subject :

) The Lin-y1 Kuo Chuan, ("Topography of the Land of Linyi") contained 1n Book 197 of the Chiu T'ang Sh
01d Dynastic History of T'ang") says: "The people living to the south of Linyl have woolly halr and bl
in, and are commonly known as K'unlun." In the Chen-1a Kuo Chuan ("Topography of the Land of Chen-la")
1tained 1n the same volume, we find the following:

hen-la 15 situated to the north-west of Lin-yi. It was formerly a dependency of Fu Nan. Its inhabitant
long to the race of K'un-lun." In Part II of Book 222 of the Hsin Tang Shu ("New Dynastic History of
ang"), we read ¢ "P'an-p'an 1s situated on the Gulf of Nan-hal. To the north 1t 1s separated from Huan
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